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ÊÀÊ ÏÎËÜÇÎÂÀÒÜÑß ÊÍÈÃÎÉ

Ýòà êíèãà ïîìîæåò ëþáîìó ó÷åíèêó ñòàòü îòëè÷íè-
êîì — åñëè îí òîãî çàõî÷åò. Âû íå çàìå÷àëè, íà ÷òî
óõîäèò âðåìÿ íà óðîêå ëèòåðàòóðû? Íåò, íå íà ðàç-
ìûøëåíèÿ, íå íà ñïîðû î ãåðîÿõ — õîòÿ, êîíå÷íî,
èìåííî ýòî ãëàâíîå íà óðîêå ëèòåðàòóðû è òðåáóåò
ìíîãî âðåìåíè. Âñå æå áîëüøå âñåãî âðåìåíè íà óðîêå
óõîäèò íà ïîèñêè íóæíîé ñöåíû, ôðàãìåíòà, ñòðàíè-
öû. «Íàéäèòå â òåêñòå...» — òàê ÷àùå âñåãî íà÷èíàåòñÿ
çàäàíèå, êîòîðîå äàåò ó÷èòåëü. È òóò íà÷èíàåòñÿ áû-
ñòðîå ïåðåëèñòûâàíèå ñòðàíèö â ïîèñêàõ íóæíîãî
ôðàãìåíòà. Êòî-òî íàøåë ïåðâûì — îí è îïåðåäèò
ñâîèõ îäíîêëàññíèêîâ.

Ñ ýòîé êíèãîé â ðóêàõ ëåãêî ñòàòü ïåðâûì. Âåäü â
íåé:

� óäîáíàÿ íàâèãàöèÿ;
� ïðîäóìàííûé ñïðàâî÷íûé àïïàðàò;
� ïîäðîáíûé óêàçàòåëü;
� èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ ïðîèçâåäåíèÿ.

Ïëàí êíèãè íà ïîëÿõ

Ñëåäèòå çà èíôîðìàöèåé íà ïîëÿõ — òàì ïðåäñòàâëåí
ïîäðîáíûé ïëàí êíèãè, êîòîðóþ âû èçó÷àåòå. Âû ìîæåòå
ïðîñëåäèòü ôàáóëó ïðîèçâåäåíèÿ ïî ïëàíó íà ïîëÿõ,
âñïîìíèòü, êàêèå îñíîâíûå ñîáûòèÿ â íåì ïðîèñõîäÿò.

Íàâèãàòîð ïîèñêà

Â êîíöå êíèãè åñòü óêàçàòåëü èìåí, ñîáûòèé, ñâåäå-
íèé (â ñîîòâåòñòâèè ñ ïëàíîì) — è ýòî óäîáíî äëÿ ïîèñ-
êà. Åñëè âàì íóæíî íàéòè, â êàêèõ ñöåíàõ ïîÿâëÿåòñÿ



ãåðîé èëè ïðîèñõîäèò òî èëè èíîå ñîáûòèå, íóæíî îò-
êðûòü ýòîò ðàçäåë è ïîñìîòðåòü, íà êàêèõ ñòðàíèöàõ
åñòü òàêèå ñâåäåíèÿ.

Ñïðàâî÷íûé àïïàðàò

Íà êàæäîé ñòðàíèöå îáúÿñíÿþòñÿ íåïîíÿòíûå, óñ-
òàðåâøèå ñëîâà, äàþòñÿ äîïîëíèòåëüíûå ñâåäåíèÿ î
ïðåäìåòàõ, ôàêòàõ, ñîáûòèÿõ, ïðèâîäÿòñÿ áèîãðàôè÷å-
ñêèå ñïðàâêè è äàòû èñòîðè÷åñêèõ ñîáûòèé, ïîÿñíÿ-
þòñÿ ãåîãðàôè÷åñêèå íàçâàíèÿ. Òàêèå ïîëåçíûå ñâåäå-
íèÿ ïîìîãàþò ó÷àùèìñÿ ïîíÿòü ñîäåðæàíèå ïðîèçâå-
äåíèÿ.

Л. Н. Толстой  В О Й Н А  И  М И Р  5



ÈÑÒÎÐÈß ÑÎÇÄÀÍÈß ÐÎÌÀÍÀ
Ë.Í. ÒÎËÑÒÎÃÎ «ÂÎÉÍÀ È ÌÈÐ»

Ë.Í. Òîëñòîé ïîñâÿòèë ñåìü ëåò ñîçäàíèþ ðîìàíà
«Âîéíà è ìèð». Îñíîâíóþ õðîíîëîãèþ ïåðâûõ ëåò ìîæíî
ïðîñëåäèòü ïî ïåðåïèñêå.

Ñóäÿ ïî ïèñüìó, àäðåñîâàííîìó À.È. Ãåðöåíó, ðàáîòà
íà÷àëàñü â êîíöå 1860 ãîäà. Â ýòîì ïèñüìå, äàòèðîâàííîì
ìàðòîì 1860 ã., Òîëñòîé ïèñàë: «ß çàòåÿë ìåñÿöà 4 òîìó
íàçàä ðîìàí, ãåðîåì êîòîðîãî äîëæåí áûòü âîçâðàùàþ-
ùèéñÿ äåêàáðèñò». Ãåðîÿìè ñîõðàíèâøåãîñÿ îòðûâêà áû-
ëè íåêèé ñòàðèê Ïåòð è åãî æåíà Íàòàëüÿ.

Ïîñëå íàïèñàíèÿ åãî Òîëñòîé ñäåëàë ïåðåðûâ, âî âðå-
ìÿ êîòîðîãî îí ó÷èòåëüñòâîâàë â îñíîâàííîé èì ÿñíîïî-
ëÿíñêîé øêîëå. Çàìûñåë îòòà÷èâàëñÿ â åãî ðàññêàçàõ îá
Îòå÷åñòâåííîé âîéíå, î Êðûìñêîé âîéíå, îñîáåííî î
ñîáûòèÿõ 1855 ãîäà. Æåíà ïèñàòåëÿ Ñîôüÿ Àíäðååâíà
Áåðñ ñîîáùèëà ñåñòðå 23 ôåâðàëÿ 1863 ã., ÷òî Òîëñòîé
ïèøåò íîâûé ðîìàí. Òî æå ïèøåò ñàì Òîëñòîé ñâîåé ñå-
ñòðå Ìàðüå Íèêîëàåâíå 8 ìàðòà 1863 ã.: «Ïèøó ðîìàí».
Âñêîðå îí ïèøåò À.À. Òîëñòîé: «Ðàáîòà ýòà — ðîìàí èç
âðåìåíè 1810-ãî è 20-õ ãîäîâ, êîòîðûé çàíèìàåò ìåíÿ
âïîëíå ñ îñåíè».

5 ñåíòÿáðÿ 1863 ãîäà À.Å. Áåðñ, îòåö Ñîôüè Àíäðååâ-
íû, ïîñëàë â ßñíóþ Ïîëÿíó ïèñüìî ñî ñëåäóþùèì çàìå-
÷àíèåì: «Â÷åðà ìû ìíîãî ãîâîðèëè î 1812 ãîäå ïî ñëó÷àþ
íàìåðåíèÿ òâîåãî íàïèñàòü ðîìàí, îòíîñÿùèéñÿ ê ýòîé
ýïîõå».

Â îêòÿáðå òîãî æå ãîäà Òîëñòîé ïèñàë: «ß íèêîãäà íå
÷óâñòâîâàë ñâîè óìñòâåííûå è äàæå âñå íðàâñòâåííûå ñè-
ëû ñòîëüêî ñâîáîäíûìè è ñòîëüêî ñïîñîáíûìè ê ðàáîòå.
È ðàáîòà ýòà åñòü ó ìåíÿ. Ðàáîòà ýòà — ðîìàí èç âðåìåíè
1810-ãî è 20-õ ãîäîâ, êîòîðûé çàíèìàåò ìåíÿ âïîëíå



ñ îñåíè... ß òåïåðü ïèñàòåëü âñåìè ñèëàìè ñâîåé äóøè è
ïèøó è îáäóìûâàþ, êàê ÿ åùå íèêîãäà íå ïèñàë è íå
îáäóìûâàë».

Ïî ìíåíèþ îäíîãî èç êðóïíåéøèõ â ïðîøëîì âåêå
çíàòîêîâ òâîð÷åñòâà Ë.Í. Òîëñòîãî Âèêòîðà Øêëîâñêîãî,
Òîëñòîé äîëãî íå ìîã ðåøèòüñÿ, ñ êàêîãî èñòîðè÷åñêîãî
ïåðèîäà íà÷àòü ðîìàí: ñíà÷àëà îí õîòåë íà÷àòü ñ 1811 ãî-
äà, çàòåì ðåøèë ñ 1805 ã.

×åðíîâèêè è àðõèâ ðîìàíà «Âîéíà è ìèð» ñîñòàâëÿþò
ñâûøå 5200 ðóêîïèñíûõ ëèñòîâ. Ñîõðàíèëîñü ïÿòíàäöàòü
âàðèàíòîâ íà÷àëà ðîìàíà. Òîëñòîé ìíîãî ðàç áðîñàë ïè-
ñàòü ýòó êíèãó.

Çàêîí÷åííîé ðóêîïèñè, êîòîðàÿ îõâàòûâàëà áû ðîìàí
îò íà÷àëà äî êîíöà, íå ñóùåñòâóåò. Èçó÷åíèå ýòîãî ðóêî-
ïèñíîãî àðõèâà ïîçâîëÿåò âîññîçäàòü ñëåäóþùóþ èñòî-
ðèþ çàìûñëà «Âîéíû è ìèðà».

Ïîíà÷àëó ðîìàí áûë çàäóìàí êàê èñòîðèÿ äåêàáðèñòà,
âîçâðàòèâøåãîñÿ ïîñëå 30-ëåòíåé ñèáèðñêîé ññûëêè.
Äåéñòâèå ðîìàíà, ñîãëàñíî ïåðâîíà÷àëüíîìó çàìûñëó,
íà÷èíàëîñü â 1856 ã. Êîãäà çàìûñåë óòî÷íèëñÿ, ïèñàòåëü
ðåøèë íà÷àòü ñ 1825 ã. — ñ âîññòàíèÿ äåêàáðèñòîâ. Ñëå-
äóþùåå ðåøåíèå — íà÷àòü ñ Îòå÷åñòâåííîé âîéíû
1812 ãîäà, êîãäà ëþáèìûé ãåðîé áûë ìîëîä. È âñå æå
Òîëñòîé äåëàåò åùå îäèí øàã â ãëóáü ðîññèéñêîé èñòîðèè
è íà÷èíàåò ñ 1805 ã., ñ çàáëóæäåíèÿ ãåðîÿ, ñ ëîæíîé óâëå-
÷åííîñòè Íàïîëåîíîì. Êðîìå òîãî, Òîëñòîé ïîäðîáíî
èçó÷àë äâîðÿíñêèå ðîäîñëîâíûå è ïðåäïîëàãàë ïåðåíåñòè
íà÷àëî äåéñòâèÿ â Ïåòðîâñêóþ ýïîõó.

Ìåíÿëîñü è íàçâàíèå ðîìàíà. Ñíà÷àëà Òîëñòîé õîòåë
íàçâàòü åãî «Òðè ïîðû», çàòåì «Âñå õîðîøî, ÷òî õîðîøî
êîí÷àåòñÿ» è íàêîíåö «Âîéíà è ìèð».

Ïåðâîíà÷àëüíûé âàðèàíò ðóêîïèñè íîâîãî ðîìàíà
«Ñ 1805 ïî 1814 ãîä. Ðîìàí ãðàôà Ë.Í. Òîëñòîãî. 1805 ãîä.
×àñòü I» îòêðûâàëñÿ ñëîâàìè: «Òåì, êòî çíàë êíÿçÿ Ïåòðà
Êèðèëëîâè÷à Á. â íà÷àëå öàðñòâîâàíèÿ Àëåêñàíäðà II,
â 1850-õ ãîäàõ, êîãäà Ïåòð Êèðèëëû÷ áûë âîçâðàùåí èç
Ñèáèðè áåëûì êàê ëóíü ñòàðèêîì, òðóäíî áû âîîáðàçèòü
ñåáå åãî áåççàáîòíûì, áåñòîëêîâûì è ñóìàñáðîäíûì
þíîøåé, êàêèì îí áûë â íà÷àëå öàðñòâîâàíèÿ Àëåêñàíä-
ðà I, âñêîðå ïîñëå ïðèåçäà ñâîåãî èç-çà ãðàíèöû, ãäå îí
ïî æåëàíèþ îòöà îêàí÷èâàë ñâîå âîñïèòàíèå».

«Êîãäà ÿ ïèøó èñòîðè÷åñêîå, — óêàçûâàë Òîëñòîé
â ñòàòüå «Íåñêîëüêî ñëîâ ïî ïîâîäó êíèãè «Âîéíà
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è ìèð», — ÿ ëþáëþ äî ìàëåéøèõ ïîäðîáíîñòåé áûòü âåð-
íûì äåéñòâèòåëüíîñòè». Äëÿ ýòîãî Òîëñòîé èçó÷èë îã-
ðîìíîå êîëè÷åñòâî èñòîðè÷åñêèõ äîêóìåíòîâ, êíèã, âîñ-
ïîìèíàíèé, ïèñåì. Òîëüêî òàê îí ìîã ïðàâäèâî îïèñàòü
ñîáûòèÿ Îòå÷åñòâåííîé âîéíû 1812 ãîäà.

Èç ìåìóàðîâ ìîæíî ïðèâåñòè «Çàïèñêè î 1812 ãîäå
Ñåðãåÿ Ãëèíêè, ïåðâîãî ðàòíèêà Ìîñêîâñêîãî îïîë÷å-
íèÿ», «Ñî÷èíåíèÿ Äåíèñà Âàñèëüåâè÷à Äàâûäîâà», «Çà-
ïèñêè Àëåêñåÿ Ïåòðîâè÷à Åðìîëîâà», äíåâíèê Ñ. Æèõà-
ðåâà «Çàïèñêè ñîâðåìåííèêà ñ 1805 ïî 1819 ãîä» è ìíîãèå
äðóãèå.

Öåííåéøèì èñòî÷íèêîì äëÿ ïèñàòåëÿ ñòàëè ãàçåòû,
«àôèøêè» è æóðíàëû, âûõîäèâøèå â 1812 ãîäó. Îí äëè-
òåëüíîå âðåìÿ ðàáîòàë â ðóêîïèñíîì îòäåëåíèè Ðóìÿí-
öåâñêîãî ìóçåÿ è â àðõèâå äâîðöîâîãî âåäîìñòâà. Èíòå-
ðåñíîå ïèñüìî îí îòïðàâèë æåíå ïîñëå òîãî, êàê ïðîâåë
äâà äíÿ â Áîðîäèíå è îáúåõàë ïîëå ñðàæåíèÿ: «ß î÷åíü
äîâîëåí, î÷åíü, ñâîåé ïîåçäêîé... Òîëüêî áû äàë áîã çäî-
ðîâüÿ è ñïîêîéñòâèÿ, à ÿ íàïèøó òàêîå Áîðîäèíñêîå ñðà-
æåíèå, êàêîãî åùå íå áûëî». Òàê è ïîëó÷èëîñü: âïåðâûå
Òîëñòîé âêëþ÷èë â ðîìàí ñõåìó ðàñïîëîæåíèÿ ðóññêèõ è
ôðàíöóçñêèõ âîéñê, íå áîÿñü óïðåêîâ â «íåõóäîæåñòâåí-
íîñòè» òàêîãî èëëþñòðèðîâàíèÿ.

Ñàì Ë.Í. Òîëñòîé òàê îáúÿñíÿë ëîãèêó ðàçâèòèÿ òâîð-
÷åñêîãî çàìûñëà: «Â 1856 ãîäó ÿ íà÷àë ïèñàòü ïîâåñòü ñ
èçâåñòíûì íàïðàâëåíèåì, ãåðîåì, êîòîðûì äîëæåí áûë
áûòü äåêàáðèñò, âîçâðàùàþùèéñÿ ñ ñåìåéñòâîì â Ðîñ-
ñèþ. Íåâîëüíî îò íàñòîÿùåãî ÿ ïåðåøåë ê 1825 ãîäó,
ýïîõå çàáëóæäåíèé è íåñ÷àñòèé ìîåãî ãåðîÿ, è îñòàâèë
íà÷àòîå. Íî è â 1825 ãîäó ãåðîé ìîé áûë óæå âîçìóæà-
ëûì, ñåìåéíûì ÷åëîâåêîì. ×òîáû ïîíÿòü åãî, ìíå íóæ-
íî áûëî ïåðåíåñòèñü ê åãî ìîëîäîñòè, è ìîëîäîñòü åãî
ñîâïàäàëà ñ ñëàâíîé äëÿ Ðîññèè ýïîõîé 1812 ãîäà... Íî è
â òðåòèé ðàç ÿ îñòàâèë íà÷àòîå... Åæåëè ïðè÷èíà íàøåãî
òîðæåñòâà áûëà íåñëó÷àéíà, íî ëåæàëà â ñóùíîñòè
õàðàêòåðà ðóññêîãî íàðîäà è âîéñêà, òî õàðàêòåð ýòîò
äîëæåí áûë âûðàçèòüñÿ åùå ÿð÷å â ýïîõó íåóäà÷ è ïî-
ðàæåíèé... Çàäà÷à ìîÿ ñîñòîèò â îïèñàíèè æèçíè è
ñòîëêíîâåíèé íåêîòîðûõ ëèö â ïåðèîä âðåìåíè îò 1805
äî 1856 ãîäà».

Êîíå÷íî, ñàì Òîëñòîé èçìåíÿëñÿ êàê ÷åëîâåê âî âðåìÿ
ðàáîòû íàä ðîìàíîì. Îí ïðåîäîëåë «ñåáÿ ïðåæíåãî» —
ðîìàíèñòà, ñî÷èíèòåëÿ ðîìàíîâ «ñ çàâÿçêîé, ïîñòîÿííî
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óñëîæíÿþùèìñÿ èíòåðåñîì è ñ÷àñòëèâîé èëè íåñ÷àñòëè-
âîé ðàçâÿçêîé, ñ êîòîðîé óíè÷òîæàåòñÿ èíòåðåñ ïîâåñò-
âîâàíèÿ». Òîëñòîé ñîçäàë íîâûé æàíð — ðîìàí-ýïîïåþ,
â êîòîðîì ëþäè çàõâà÷åíû èñòîðè÷åñêèì ïîòîêîì, îã-
ðîìíîå êîëè÷åñòâî äåéñòâóþùèõ ëèö (â «Âîéíå è ìèðå»
559 ïåðñîíàæåé!) ñêëàäûâàåòñÿ â êîëîññàëüíûé öåëüíûé
îáðàç íàðîäà è ñþæåò ëþáîâíûé, ðîìàíè÷åñêèé, ðàçâè-
âàåòñÿ ïàðàëëåëüíî ñ ñþæåòîì èñòîðè÷åñêèì, ýïîïåé-
íûì.
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ÒÅÊÑÒ (Â ÑÎÊÐÀÙÅÍÈÈ).
ÍÀÂÈÃÀÒÎÐ È ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÈ

ÂÎÉÍÀ È ÌÈÐ

Ò Î Ì 1

* ×àñòü ïåðâàÿ *

I

— Åh bien, mon prince. Gênes et Lucques ne sont plus que
des apanages, des ïîìåñòüÿ, de la famille Buonaparte. Non, je
vous préviens, que si vous ne me dites pas, que nous avons la
guerre, si vous vous permettez encore de pallier toutes les
infamies, toutes les atrocités de cet Antichrist (ma parole, j’y
crois) — je ne vous connais plus, vous n’êtes plus mon ami,
vous n’êtes plus ìîé âåðíûé ðàá, comme vous dites1. Íó,
çäðàâñòâóéòå, çäðàâñòâóéòå. Je vois que je vous fais peur2,
ñàäèòåñü è ðàññêàçûâàéòå.

Òàê ãîâîðèëà â èþëå 1805 ãîäà èçâåñòíàÿ Àííà Ïàâ-
ëîâíà Øåðåð, ôðåéëèíà3 è ïðèáëèæåííàÿ èìïåðàòðè-
öû Ìàðèè Ôåîäîðîâíû, âñòðå÷àÿ âàæíîãî è ÷èíîâíîãî
êíÿçÿ Âàñèëèÿ, ïåðâîãî ïðèåõàâøåãî íà åå âå÷åð. Àííà
Ïàâëîâíà êàøëÿëà íåñêîëüêî äíåé, ó íåå áûë ãðèïï, êàê
îíà ãîâîðèëà (ãðèïï áûë òîãäà íîâîå ñëîâî, óïîòðåáëÿâ-
øååñÿ òîëüêî ðåäêèìè). Â çàïèñî÷êàõ, ðàçîñëàííûõ óò-
ðîì ñ êðàñíûì ëàêååì, áûëî íàïèñàíî áåç ðàçëè÷èÿ âî
âñåõ:

«Si vous n’avez rien de mieux à faire, Monsieur le comte
(èëè mon prince), et si la perspective de passer la soirée chez

НАЧАЛО ВЕЧЕРА
У АННЫ

ПАВЛОВНЫ

1 Ну, что, князь, Генуя и Лукка стали не больше как поместьями фамилии Бона-
парте. Нет, я вас предупреждаю, если вы мне не скажете, что у нас война, если вы
еще позволите себе защищать все гадости, все ужасы этого Антихриста (право, я
верю, что он Антихрист) — я вас больше не знаю, вы уж не друг мой, вы уж не мой
верный раб, как вы говорите.
2 Я вижу, что я вас пугаю.
3

Фрейлина — дворянка из свиты царицы или принцессы.



une pauvre malade ne vous effraye pas trop, je serai charmée
de vous voir chez moi entre 7 et 10 heures.

Annette Scherer»1.
— Dieu, quelle virulente sortie2, — îòâå÷àë, íèñêîëüêî íå

ñìóòÿñü òàêîþ âñòðå÷åé, âîøåäøèé êíÿçü, â ïðèäâîðíîì,
øèòîì ìóíäèðå, â ÷óëêàõ, áàøìàêàõ, ïðè çâåçäàõ, ñ ñâåò-
ëûì âûðàæåíèåì ïëîñêîãî ëèöà. Îí ãîâîðèë íà òîì èçû-
ñêàííîì ôðàíöóçñêîì ÿçûêå, íà êîòîðîì íå òîëüêî ãîâî-
ðèëè, íî è äóìàëè íàøè äåäû, è ñ òåìè òèõèìè, ïîêðîâè-
òåëüñòâåííûìè èíòîíàöèÿìè, êîòîðûå ñâîéñòâåííû
ñîñòàðèâøåìóñÿ â ñâåòå è ïðè äâîðå çíà÷èòåëüíîìó ÷åëî-
âåêó. Îí ïîäîøåë ê Àííå Ïàâëîâíå, ïîöåëîâàë åå ðóêó,
ïîäñòàâèâ åé ñâîþ íàäóøåííóþ è ñèÿþùóþ ëûñèíó, è
ïîêîéíî óñåëñÿ íà äèâàíå.

— Avant tout dites moi, comment vous allez, chère amie?3

Óñïîêîéòå äðóãà, — ñêàçàë îí, íå èçìåíÿÿ ãîëîñà è òî-
íîì, â êîòîðîì èç-çà ïðèëè÷èÿ è ó÷àñòèÿ ïðîñâå÷èâàëî
ðàâíîäóøèå è äàæå íàñìåøêà.

— Êàê ìîæíî áûòü çäîðîâîé... êîãäà íðàâñòâåííî ñòðà-
äàåøü? Ðàçâå ìîæíî îñòàâàòüñÿ ñïîêîéíîþ â íàøå âðåìÿ,
êîãäà åñòü ó ÷åëîâåêà ÷óâñòâî? — ñêàçàëà Àííà Ïàâëîâ-
íà. — Âû âåñü âå÷åð ó ìåíÿ, íàäåþñü?

— À ïðàçäíèê àíãëèéñêîãî ïîñëàííèêà?4 Íûí÷å ñåðå-
äà. Ìíå íàäî ïîêàçàòüñÿ òàì, — ñêàçàë êíÿçü. — Äî÷ü çà-
åäåò çà ìíîé è ïîâåçåò ìåíÿ.

— ß äóìàëà, ÷òî íûíåøíèé ïðàçäíèê îòìåíåí. Je vous
avoue que toutes ces fêtes et tous ces feux d’artifice
commencent à devenir insipides5.

— Åæåëè áû çíàëè, ÷òî âû ýòîãî õîòèòå, ïðàçäíèê áû
îòìåíèëè, — ñêàçàë êíÿçü, ïî ïðèâû÷êå, êàê çàâåäåííûå
÷àñû, ãîâîðÿ âåùè, êîòîðûì îí è íå õîòåë, ÷òîáû âåðèëè.

— Ne me tourmentez pas. Eh bien, qu’a-t-on décidé par
rapport à la dépêche de Novosilzoff? Vous savez tout6.

Текст. Навигатор и комментарии 11

1 Если y вас, граф (или князь), нет в виду ничего лучшего и если перспектива ве-
чера у бедной больной не слишком вас пугает, то я буду очень рада видеть вас нын-
че у себя между семью и десятью часами. Анна Шерер.
2 О! какое жестокое нападение!
3 Прежде всего скажите, как ваше здоровье?
4 Английским посланником при дворе Александра в ту пору был Говер, впослед-
ствии ставший лордом Гренвилем.
5 Признаюсь, все эти праздники и фейерверки становятся несносны.
6 Не мучьте меня. Ну, что же решили по случаю депеши Новосильцева? Вы все знаете.
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— Êàê âàì ñêàçàòü? — ñêàçàë êíÿçü õîëîäíûì, ñêó÷àþ-
ùèì òîíîì. — Qu’a-t-on décidé? On a décidé que
Buonaparte a brûlé ses vaisseaux, et je crois que nous sommes
en train de brûler les nôtres1. — Êíÿçü Âàñèëèé ãîâîðèë
âñåãäà ëåíèâî, êàê àêòåð ãîâîðèò ðîëü ñòàðîé ïèåñû.

Àííà Ïàâëîâíà Øåðåð, íàïðîòèâ, íåñìîòðÿ íà ñâîè
ñîðîê ëåò, áûëà ïðåèñïîëíåíà îæèâëåíèÿ è ïîðûâîâ.

Áûòü ýíòóçèàñòêîé ñäåëàëîñü åå îáùåñòâåííûì ïîëîæå-
íèåì, è èíîãäà, êîãäà åé äàæå òîãî íå õîòåëîñü, îíà, ÷òîáû
íå îáìàíóòü îæèäàíèé ëþäåé, çíàâøèõ åå, äåëàëàñü ýíòó-
çèàñòêîé. Ñäåðæàííàÿ óëûáêà, èãðàâøàÿ ïîñòîÿííî íà ëè-
öå Àííû Ïàâëîâíû, õîòÿ è íå øëà ê åå îòæèâøèì ÷åðòàì,
âûðàæàëà, êàê ó èçáàëîâàííûõ äåòåé, ïîñòîÿííîå ñîçíà-
íèå ñâîåãî ìèëîãî íåäîñòàòêà, îò êîòîðîãî îíà íå õî÷åò, íå
ìîæåò è íå íàõîäèò íóæíûì èñïðàâëÿòüñÿ.

<...>

— Mais à propos de votre famille2, — ñêàçàëà îíà, — çíàå-
òå ëè, ÷òî âàøà äî÷ü ñ òåõ ïîð, êàê âûåçæàåò, fait les délices
de tout le monde. On la trouve belle, comme le jour3.

Êíÿçü íàêëîíèëñÿ â çíàê óâàæåíèÿ è ïðèçíàòåëüíîñòè.
— ß ÷àñòî äóìàþ, — ïðîäîëæàëà Àííà Ïàâëîâíà ïîñëå

ìèíóòíîãî ìîë÷àíèÿ, ïîäâèãàÿñü ê êíÿçþ è ëàñêîâî óëû-
áàÿñü åìó, êàê áóäòî âûêàçûâàÿ ýòèì, ÷òî ïîëèòè÷åñêèå è
ñâåòñêèå ðàçãîâîðû êîí÷åíû è òåïåðü íà÷èíàåòñÿ çàäó-
øåâíûé, — ÿ ÷àñòî äóìàþ, êàê èíîãäà íåñïðàâåäëèâî ðàñ-
ïðåäåëÿåòñÿ ñ÷àñòèå æèçíè. Çà ÷òî âàì ñóäüáà äàëà òàêèõ
äâóõ ñëàâíûõ äåòåé (èñêëþ÷àÿ Àíàòîëÿ, âàøåãî ìåíüøî-
ãî, ÿ åãî íå ëþáëþ, — âñòàâèëà îíà áåçàïåëëÿöèîííî,
ïðèïîäíÿâ áðîâè) — òàêèõ ïðåëåñòíûõ äåòåé? À âû, ïðà-
âî, ìåíåå âñåõ öåíèòå èõ è ïîòîìó èõ íå ñòîèòå.

È îíà óëûáíóëàñü ñâîåþ âîñòîðæåííîþ óëûáêîé.
— Que voulez-vous? Lafater aurait dit que je n’ai pas la

bosse de la paterienité4, — ñêàçàë êíÿçü.
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О ДЕТЯХ КНЯЗЯ
КУРАГИНА

ХАРАКТЕР
И МАНЕРЫ

АННЫ
ПАВЛОВНЫ

1 Что решили? Решили, что Бонапарте сжег свои корабли; и мы тоже, кажется,
готовы сжечь наши.
2 Кстати о вашей семье.
3 Составляет восторг всего общества. Ее находят прекрасною, как день.
4 Чего вы хотите? Лафатер сказал бы, что у меня нет шишки родительской
любви.
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— Ïåðåñòàíüòå øóòèòü. ß õîòåëà ñåðüåçíî ïîãîâîðèòü
ñ âàìè. Çíàåòå, ÿ íåäîâîëüíà âàøèì ìåíüøèì ñûíîì.
Ìåæäó íàìè áóäü ñêàçàíî (ëèöî åå ïðèíÿëî ãðóñòíîå
âûðàæåíèå), î íåì ãîâîðèëè ó åå âåëè÷åñòâà è æàëåþò
âàñ...

Êíÿçü íå îòâå÷àë, íî îíà ìîë÷à, çíà÷èòåëüíî ãëÿäÿ íà
íåãî, æäàëà îòâåòà. Êíÿçü Âàñèëèé ïîìîðùèëñÿ.

— ×òî âû õîòèòå, ÷òîá ÿ äåëàë! — ñêàçàë îí íàêîíåö. —
Âû çíàåòå, ÿ ñäåëàë äëÿ èõ âîñïèòàíèÿ âñå, ÷òî ìîæåò

îòåö, è îáà âûøëè des imbéciles1. Èïïîëèò, ïî êðàéíåé
ìåðå, ïîêîéíûé äóðàê, à Àíàòîëü — áåñïîêîéíûé. Âîò
îäíî ðàçëè÷èå, — ñêàçàë îí, óëûáàÿñü áîëåå íååñòåñòâåí-
íî è îäóøåâëåííî, ÷åì îáûêíîâåííî, è ïðè ýòîì îñîáåí-
íî ðåçêî âûêàçûâàÿ â ñëîæèâøèõñÿ îêîëî åãî ðòà ìîðùè-
íàõ ÷òî-òî íåîæèäàííî-ãðóáîå è íåïðèÿòíîå.

— È çà÷åì ðîäÿòñÿ äåòè ó òàêèõ ëþäåé, êàê âû? Åæåëè
áû âû íå áûëè îòåö, ÿ áû íè â ÷åì íå ìîãëà óïðåêíóòü
âàñ, — ñêàçàëà Àííà Ïàâëîâíà, çàäóì÷èâî ïîäíèìàÿ ãëàçà.

— Je suis votre2 âåðíûé ðàá, et à vous seule je puis
l’avouer. Ìîè äåòè — ce sont les entraves de mon existence3.
Ýòî ìîé êðåñò. ß òàê ñåáå îáúÿñíÿþ. Que voulez-vous4?.. —
Îí ïîìîë÷àë, âûðàæàÿ æåñòîì ñâîþ ïîêîðíîñòü æåñòî-
êîé ñóäüáå.

Àííà Ïàâëîâíà çàäóìàëàñü.
— Âû íèêîãäà íå äóìàëè î òîì, ÷òîáû æåíèòü âàøåãî

áëóäíîãî ñûíà Àíàòîëÿ? Ãîâîðÿò, — ñêàçàëà îíà, — ÷òî
ñòàðûå äåâèöû ont la manie des Marieiages5. ß åùå íå ÷óâ-
ñòâóþ çà ñîáîþ ýòîé ñëàáîñòè, íî ó ìåíÿ åñòü îäíà petite
personne6, êîòîðàÿ î÷åíü íåñ÷àñòëèâà ñ îòöîì, une parente

à nous, une princesse7 Áîëêîíñêàÿ. — Êíÿçü Âàñèëèé íå
îòâå÷àë, õîòÿ ñ ñâîéñòâåííîþ ñâåòñêèì ëþäÿì áûñòðîòîé
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ПЛАН ЖЕНИТЬ
АНАТОЛЯ

КН. КУРАГИН
О СВОИХ ДЕТЯХ

1 дураки
2 Я ваш
3 вам одной могу признаться. Мои дети — обуза моего существования.
4 Что вы хотите?..
5 имеют манию женить
6 маленькая особа
7 наша родственница, княжна
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ñîîáðàæåíèÿ è ïàìÿòè ïîêàçàë äâèæåíèåì ãîëîâû, ÷òî
îí ïðèíÿë ê ñîîáðàæåíèþ ýòè ñâåäåíèÿ.

— Íåò, âû çíàåòå ëè, ÷òî ýòîò Àíàòîëü ìíå ñòîèò 40 000
â ãîä, — ñêàçàë îí, âèäèìî, íå â ñèëàõ óäåðæèâàòü ïå÷àëü-
íûé õîä ñâîèõ ìûñëåé. Îí ïîìîë÷àë.

— ×òî áóäåò ÷åðåç ïÿòü ëåò, åñëè ýòî ïîéäåò òàê? Voilà

l’avantage d’être père1. Îíà áîãàòà, âàøà êíÿæíà?
— Îòåö î÷åíü áîãàò è ñêóï. Îí æèâåò â äåðåâíå. Çíàå-

òå, ýòîò èçâåñòíûé êíÿçü Áîëêîíñêèé, îòñòàâëåííûé åùå
ïðè ïîêîéíîì èìïåðàòîðå è ïðîçâàííûé ïðóññêèì êîðî-
ëåì. Îí î÷åíü óìíûé ÷åëîâåê, íî ñî ñòðàííîñòÿìè è òÿ-
æåëûé. La pauvre petite est malheureuse, comme les pierres2.
Ó íåå áðàò, âîò ÷òî íåäàâíî æåíèëñÿ íà Lise Ìåéíåí, àäú-
þòàíò Êóòóçîâà. Îí áóäåò íûí÷å ó ìåíÿ.

— Ecoutez, chère Annette3, — ñêàçàë êíÿçü, âçÿâ âäðóã
ñâîþ ñîáåñåäíèöó çà ðóêó è ïðèãèáàÿ åå ïî÷åìó-òî êíè-
çó. — Arrangez-moi cette affaire et je suis votre4 âåðíåéøèé

ðàá à tout jamais — (ðàï, comme mon ñòàðîñòà m’ecrit des5

äîíåñåíüÿ: ïîêîé-åð-ï!). Îíà õîðîøåé ôàìèëèè è áîãàòà.
Âñå, ÷òî ìíå íóæíî.

È îí ñ òåìè ñâîáîäíûìè è ôàìèëüÿðíûìè, ãðàöèîç-
íûìè äâèæåíèÿìè, êîòîðûå åãî îòëè÷àëè, âçÿë çà ðóêó
ôðåéëèíó, ïîöåëîâàë åå è, ïîöåëîâàâ, ïîìàõàë ôðåé-
ëèíñêîþ ðóêîé, ðàçâàëèâøèñü íà êðåñëàõ è ãëÿäÿ â ñòî-
ðîíó.

— Attendez6, — ñêàçàëà Àííà Ïàâëîâíà, ñîîáðàæàÿ. —
ß íûí÷å æå ïîãîâîðþ Lise (la femme du jeune Áîëêîí-
ñêèé)7. È, ìîæåò áûòü, ýòî óëàäèòñÿ. Ce sera dans votre
famille, que je ferai mon apprentissage de vieille fille8.
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ХАРАКТЕРИС�
ТИКА СТАРОГО

КНЯЗЯ
БОЛКОНСКОГО

1 Вот выгода быть отцом.
2 Бедняжка несчастлива, как камни.
3 Послушайте, милая Аннет.
4 Устройте мне это дело, и я навсегда ваш
5 …как мой староста мне пишет.
6 Подождите
7 с Лизой (женой молодого Болконского).
8 Я в вашем семействе начну обучаться ремеслу старой девки.
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II

Ãîñòèíàÿ Àííû Ïàâëîâíû íà÷àëà ïîíåìíîãó íàïîë-
íÿòüñÿ. Ïðèåõàëà âûñøàÿ çíàòü Ïåòåðáóðãà, ëþäè ñàìûå
ðàçíîðîäíûå ïî âîçðàñòàì è õàðàêòåðàì, íî îäèíàêîâûå
ïî îáùåñòâó, â êàêîì âñå æèëè; ïðèåõàëà äî÷ü êíÿçÿ Âàñè-
ëèÿ, êðàñàâèöà Ýëåí, çàåõàâøàÿ çà îòöîì, ÷òîáû ñ íèì
âìåñòå åõàòü íà ïðàçäíèê ïîñëàííèêà. Îíà áûëà â øèôðå1

è áàëüíîì ïëàòüå. Ïðèåõàëà è èçâåñòíàÿ, êàê la femme la
plus séduisante de Pétersbourg2, ìîëîäàÿ, ìàëåíüêàÿ êíÿãèíÿ
Áîëêîíñêàÿ, ïðîøëóþ çèìó âûøåäøàÿ çàìóæ è òåïåðü íå
âûåçæàâøàÿ â áîëüøîé ñâåò ïî ïðè÷èíå ñâîåé áåðåìåííî-
ñòè, íî åçäèâøàÿ åùå íà íåáîëüøèå âå÷åðà. Ïðèåõàë êíÿçü
Èïïîëèò, ñûí êíÿçÿ Âàñèëèÿ, ñ Ìîðòåìàðîì, êîòîðîãî îí
ïðåäñòàâèë; ïðèåõàë è àááàò Ìîðèî è ìíîãèå äðóãèå.

— Âû íå âèäàëè åùå? èëè: — Âû íå çíàêîìû ñ ma
tante3? — ãîâîðèëà Àííà Ïàâëîâíà ïðèåçæàâøèì ãîñòÿì
è âåñüìà ñåðüåçíî ïîäâîäèëà èõ ê ìàëåíüêîé ñòàðóøêå â
âûñîêèõ áàíòàõ, âûïëûâøåé èç äðóãîé êîìíàòû, êàê ñêî-
ðî ñòàëè ïðèåçæàòü ãîñòè, íàçûâàëà èõ ïî èìåíè, ìåäëåí-
íî ïåðåâîäÿ ãëàçà ñ ãîñòÿ íà ma tante4, è ïîòîì îòõîäèëà.

Âñå ãîñòè ñîâåðøàëè îáðÿä ïðèâåòñòâîâàíèÿ íèêîìó íå
èçâåñòíîé, íèêîìó íå èíòåðåñíîé è íå íóæíîé òåòóøêè.
Àííà Ïàâëîâíà ñ ãðóñòíûì, òîðæåñòâåííûì ó÷àñòèåì ñëå-
äèëà çà èõ ïðèâåòñòâèÿìè, ìîë÷àëèâî îäîáðÿÿ èõ. Ma tante
êàæäîìó ãîâîðèëà â îäíèõ è òåõ æå âûðàæåíèÿõ î åãî çäî-
ðîâüå, î ñâîåì çäîðîâüå è î çäîðîâüå åå âåëè÷åñòâà, êîòî-
ðîå íûí÷å áûëî, ñëàâà áîãó, ëó÷øå. Âñå ïîäõîäèâøèå, èç
ïðèëè÷èÿ íå âûêàçûâàÿ ïîñïåøíîñòè, ñ ÷óâñòâîì îáëåã÷å-
íèÿ èñïîëíåííîé òÿæåëîé îáÿçàííîñòè îòõîäèëè îò ñòà-
ðóøêè, ÷òîáû óæ âåñü âå÷åð íè ðàçó íå ïîäîéòè ê íåé.

Ìîëîäàÿ êíÿãèíÿ Áîëêîíñêàÿ ïðèåõàëà ñ ðàáîòîé â
øèòîì çîëîòîì áàðõàòíîì ìåøêå. Åå õîðîøåíüêàÿ, ñ
÷óòü ÷åðíåâøèìèñÿ óñèêàìè âåðõíÿÿ ãóáêà áûëà êîðîòêà
ïî çóáàì, íî òåì ìèëåå îíà îòêðûâàëàñü è òåì åùå ìèëåå
âûòÿãèâàëàñü èíîãäà è îïóñêàëàñü íà íèæíþþ. Êàê ýòî
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ВНЕШНОСТЬ
МОЛОДОЙ
КНЯГИНИ
БОЛКОНСКОЙ

ПРИЕЗД ГОСТЕЙ
НА ВЕЧЕР

1
Шифр — здесь: принадлежность фрейлины, нагрудный знак в виде золотого

или серебряного вензеля (начальной буквы) имени императрицы. Шифр был сви-
детельством об окончании Института благородных девиц с отличием.
2 самая обворожительная женщина в Петербурге
3 с моей тетушкой
4 тетушку
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